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1
Instrukce

Ministerstva spravedlnosti
ze dne 28. dubna 2004, ã. j. 21/2004-OIM-SP,

kterou se mûní Instrukce Ministerstva spravedlnosti ã. j. 1258/01-E, 
o zpÛsobech a podmínkách hospodafiení s majetkem státu, 

ve znûní pozdûj‰ích novel

Ministerstvo spravedlnosti stanoví:

âl. I

Instrukce Ministerstva spravedlnosti ã. j. 1258/01-E, o zpÛ-
sobech a podmínkách hospodafiení s majetkem státu, ve znûní
pozdûj‰ích novel, se mûní takto:

Za § 12 se vkládá nov˘ § 12a, kter˘ vãetnû poznámky pod
ãarou zní: 

„§ 12a
(1) V pfiípadû nab˘vání nemovitého majetku dle § 8 aÏ 

§ 12 pfiedkládají organizaãní sloÏky státu uvedené v § 1 odst.
1 smlouvy (zápisy) pfied jejich podpisem, spolu se spisov˘m

materiálem, k posouzení a schválení ministerstvu – odboru in-
vestiãnímu a majetkoprávnímu,5a) kter˘ ode‰le své vyjádfiení
pfiedkladateli do 10 pracovních dnÛ od obdrÏení spisového
materiálu.

(2) Obdobnû organizaãní sloÏky postupují v pfiípadû, kdy
vstupují jako nájemci do nájemních vztahÛ, popfiípadû kdyÏ
dochází ke zmûnû tohoto vztahu.

âl. II

Tato instrukce nab˘vá úãinnosti dnem 1. ãervna 2004

ministr spravedlnosti
JUDr. Karel âermák, v.r.

2
Instrukce 

Ministerstva spravedlnosti 
ze dne 13. srpna 2004, ã. j. 25/04-pers-orgv, 

kterou se mûní Instrukce Ministerstva spravedlnosti 
ze dne 14. ãervence 1994, ã. j. 1044/94-OOD, 

kterou se vydává 
statut 

Institutu pro kriminologii a sociální prevenci

Ministerstvo spravedlnosti âR stanoví: 

âl. I.

Instrukce Ministerstva spravedlnosti ze dne 14. ãervence
1994, ã. j. 1044/94-OOD, kterou se vydává Statut Institutu pro
kriminologii a sociální prevenci, se mûní takto:

1. V ãásti první ãl. I. se za slovo „je“ vkládají slova „teore-
tick˘m, analytick˘m a“. 

2. V ãásti první ãl. II. zní: „II. Zfiizovatelem Institutu je
Ministerstvo spravedlnosti âR.“.

3. V ãásti první ãl. III. písm. b) se zru‰ují slova „na základû
zadání ministra spravedlnosti a jeho I. námûstka“. 

4. V ãásti první ãl. III. písm. c) se za slova „otázkami trestní“
vkládají slova „a bezpeãnostní“. 

5. V ãásti první ãl. III. písm. c) odst. 1 se za slovo „opatfiení“
vkládají slova „a odklonÛ v trestním fiízení“. 

6. V ãásti první ãl. III. písm. c) se za odst. 1 vkládá nov˘ od-
stavec 2, kter˘ zní: „2. zacházením s pachateli a dal‰í pe-
nologickou problematikou,“; dosavadní odstavec 2 se
oznaãuje jako odstavec 3. 

7. V ãásti první ãl. IV. se teãka na konci vûty nahrazuje stfied-
níkem a doplÀují se slova: „svojí teoretickou, analytickou 
a v˘zkumnou ãinností pfiispívá k rozvoji oboru trestního
práva a kriminologie.“. 

8. V ãásti první ãl. V. se slovo „samostatnou“ nahrazuje slo-
vy „organizaãní sloÏkou státu - “. 

9. V ãásti první ãl. V. se v první vûtû zru‰ují slova „zab˘vají-
cí se vûdeckou ãinností“. 

10. V ãásti první ãl. V. se teãka na konci druhé vûty nahrazuje
stfiedníkem a doplÀují se slova: „mÛÏe získávat finanãní
prostfiedky i z dal‰ích zdrojÛ.“. 

11. V ãásti druhé ãl. III. se slova „krátkodob˘ch programÛ“
nahrazují slovy „stfiednûdob˘ch plánÛ“. 

12. V ãásti druhé ãl. III. se zru‰ují slova „pfiedev‰ím“, „nalé-
havé“ a „aktuální“.  

13. V ãásti druhé ãl. III. se slovo „resortÛ“ nahrazuje slovy
„resortu spravedlnosti a dal‰ích

14. V ãásti druhé ãl. IV. se slova „programy v˘zkumné“ 
nahrazují slovy „stfiednûdobé plány“.

15. V ãásti druhé ãl. IV. se zru‰ují slova „v˘zkumné a teoretické“. 
16. V ãásti druhé ãl. IV. se na konci vûty doplÀují slova 

„prostfiednictvím roãních zpráv“. 

strana 2 Instrukce ã. 1, Instrukce ã. 2 ãástka 1

5a) § 12 odst. 6 zákona ã. 219/2000 Sb., ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ.“
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Instrukce

Ministerstva spravedlnosti 
ze dne 14. ãervence 1994, ã. j. 1044/94-OOD, 

kterou se vydává 
statut 

Institutu pro kriminologii a sociální prevenci, 
úplné znûní jak vypl˘vá ze zmûn a doplnûní proveden˘ch 

Instrukcí Ministerstva spravedlnosti 
ze dne 13. srpna 2004, ã. j. 25/04-pers-orgv

17. V ãásti druhé ãl. V. druhá vûta zní: „Institut mÛÏe plnit za-
dání od státních institucí, pfiípadnû dal‰ích organizací
v rámci svého zamûfiení a kapacity.“. 

18. V ãásti druhé ãl. V. se tfietí vûta zru‰uje. 
19. V ãásti druhé ãl. VI. se slova „spoluprací s vûdecko 

v˘zkumn˘mi“ nahrazují slovy spoluprací s v˘zkumn˘mi“. 
20. V ãásti druhé ãl. IX. se zru‰uje slovo „vûdeãtí“. 
21. V ãásti druhé ãl. X. se v první vûtû slovo „vûdecké“ 

nahrazuje slovem „odborné“. 
22. V ãásti druhé ãl. X. se v první vûtû slova „kriminologick˘-

mi pracovi‰ti“ nahrazují slovy „pracovi‰ti obdobného 
zamûfiení“. 

23. V ãásti druhé ãl. X. se v druhé vûtû slovo „vûdeck˘ch“ 
nahrazuje slovem „odborn˘ch“. 

24. V ãásti druhé ãl. XII. se zru‰uje slovo „vûdecké“. 
25. V ãásti druhé ãl. XII. se slova „vûdecko-popularizaãní“ 

nahrazují slovem „publikaãní“. 

26. V ãásti tfietí ãl. I. se v druhé vûtû slova „vûdeckou a ostat-
ní“ nahrazují slovem „ve‰kerou“. 

27. V ãásti tfietí ãl. V. se slovo „Vûdeãtí“ nahrazuje slovem
„V̆ zkumní“. 

28. V ãásti tfietí ãl. VI. se v druhé vûtû slovo „vûdeck˘m“ 
nahrazuje slovem „odborn˘m“. 

29. V ãásti ãtvrté se zru‰ují slova: „a na jejich základû vyda-
n˘mi interními platov˘mi pfiedpisy“. 

âl. II.

Tato instrukce nab˘vá úãinnosti dnem 1. záfií 2004.

ministr spravedlnosti
JUDr. Pavel Nûmec, v.r.

ãástka 1 Instrukce ã. 2, Instrukce ã. 3 strana 3

Ministerstvo spravedlnosti âR stanoví: 

âÁST PRVNÍ 

ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ 

âl. I.

Institut pro kriminologii a sociální prevenci (dále jen 
„Institut”) je teoretick˘m, analytick˘m a v˘zkumn˘m praco-
vi‰tûm mezioborového zamûfiení.

âl. II.

Zfiizovatelem Institutu je Ministerstvo spravedlnosti âR. 

âl. III.

Institut se zab˘vá pfiedev‰ím:
a) zkoumáním projevÛ a pfiíãin kriminality a s ní sdruÏen˘ch

sociálnû patologick˘ch jevÛ a prognózováním v˘voje kri-
minality, 

b) v˘zkumnou, studijní a analytickou ãinností v oblasti práva
a justice pro potfieby resortu Ministerstva spravedlnosti âR, 

c) otázkami trestní a bezpeãnostní politiky a kontroly zloãin-
nosti jak z hledisek trestní represe, tak i z hledisek prevence,
zejména: 

1. úãinností trestÛ alternativních opatfiení a odklonÛ v trest-
ním fiízení,

2. zacházením s pachateli a dal‰í penologickou problematikou,
3. sociální prevencí zloãinnosti a prevencí z hlediska obûtí

trestn˘ch ãinÛ na úrovni primární, sekundární a terciární
prevence.

âl. IV.

Institut zabezpeãuje shromaÏìování a dokumentaci krimi-
nologick˘ch, právních a souvisejících informací, pfiedávání 
a popularizaci získan˘ch poznatkÛ; svojí teoretickou, analytic-
kou a v˘zkumnou ãinností pfiispívá k rozvoji oboru trestního
práva a kriminologie. 

âl. V.

Institut je organizaãní sloÏkou státu - rozpoãtovou organi-
zací s právní subjektivitou. Je napojen na státní rozpoãet âes-
ké republiky zejména prostfiednictvím kapitoly 336
(ministerstva spravedlnosti); mÛÏe získávat finanãní prostfied-
ky i z dal‰ích zdrojÛ.

âl. VI.

Sídlem Institutu je Praha.
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âÁST DRUHÁ

ZAMù¤ENÍ âINNOSTI INSTITUTU 

âl. I.

Hlavním posláním Institutu je pfiispívat vûdeckou, teoretic-
koodbornou, konzultaãní, publikaãní a dal‰í ãinností ke kon-
trole trestné ãinnosti a s ní sdruÏen˘ch sociálnû patologick˘ch
jevÛ, které mohou pÛsobit jako kriminogenní faktory, a ke
zdokonalení právního fiádu âR. 

âl. II.

Institut svou ãinností poskytuje pfiíslu‰n˘m adresátÛm
poznatky zejména z oblasti práva, trestní a sociální politiky 
a navrhuje jim opatfiení de lege lata i de lege ferenda. 

âl. III.

âinnost Institutu je realizována na základû koncepãních 
a stfiednûdob˘ch plánÛ, jeÏ jsou vypracovávány s ohledem na
potfieby spoleãnosti a demokratického právního fiádu a na
potfieby resortu spravedlnosti a dal‰ích organizací pÛsobících
v oblasti kontroly kriminality. 

âl. IV.

¤editel Institutu pfiedkládá prostfiednictvím l. námûstka ke
schválení ministru spravedlnosti âR koncepãní a stfiednûdobé
plány ãinnosti Institutu a pravidelnû jej informuje o v˘sledcích
ãinnosti Institutu prostfiednictvím roãních zpráv. 

âl. V.

Ministr spravedlnosti a jeho l. námûstek jsou oprávnûni
zadávat fiediteli Institutu jednotlivé konkrétní úkoly z oboru
pÛsobnosti Institutu. Institut mÛÏe plnit zadání od státních
institucí, pfiípadnû dal‰ích organizací v rámci svého zamûfiení
a kapacity.

âl. VI.

Aktuálnost a spoleãenskou opodstatnûnost své ãinnosti
zabezpeãuje Institut spoluprací s orgány moci zákonodárné,
v˘konné a soudní, soustavn˘m sledováním a dokumentováním
nov˘ch vûdeck˘ch poznatkÛ v oboru jeho pÛsobnosti, spolu-
prací s v˘zkumn˘mi a teoretick˘mi pracovi‰ti obdobného nebo
souvisejícího zamûfiení v âR i v zahraniãí.

âl. VII.

V Institutu mohou b˘t vykonávány stáÏe a studijní pobyty. 

âl. VIII.

K zaji‰tûní plnûní jednotliv˘ch vybran˘ch úkolÛ Institutu
mohou ministr spravedlnosti âR a jeho l. námûstek v rámci
své pravomoci, podle poÏadavkÛ fieditele Institutu povûfiit

podfiízené útvary spoluprací na tûchto úkolech, zejména pfii
poskytování spisov˘ch, statistick˘ch, analytick˘ch a dal‰ích
materiálÛ. 

âl. IX.

Na Ïádost ministra spravedlnosti âR a jeho l. námûstka
mohou b˘t pracovníci Institutu povûfieni spoluprací na plnûní
úkolÛ odborn˘ch útvarÛ Ministerstva spravedlnosti âR, pokud
tyto úkoly souvisejí s oborem pÛsobnosti Institutu. 

âl. X.

Za úãelem v˘mûny a získávání poznatkÛ a zku‰eností 
a k realizaci mezinárodních v˘zkumn˘ch prací Institut udrÏu-
je pracovní zahraniãní odborné styky pfiedev‰ím s pracovi‰ti
obdobného zamûfiení. Institut mÛÏe b˘t ãlenem mezinárodních
odborn˘ch spoleãností. 

âl. XI.

Institut se podílí na akcích pofiádan˘ch mezinárodními
organizacemi (napfi. OSN, Radou Evropy apod.), které se t˘ka-
jí oboru jeho pÛsobnosti. 

âl. XII.

Pro potfieby seznamování odborné vefiejnosti s poznatky,
doporuãeními a teoretick˘mi závûry, které vycházejí z ãinnos-
ti Institutu, vyvíjí Institut ediãní a publikaãní ãinnost. 

âl. XI.

Institut se podílí na akcích pofiádan˘ch mezinárodními
organizacemi (napfi. OSN, Radou Evropy apod.), které se t˘ka-
jí oboru jeho pÛsobnosti. 

âl. XII.

Pro potfieby seznamování odborné vefiejnosti s poznatky,
doporuãeními a teoretick˘mi závûry, které vycházejí z ãinnos-
ti Institutu, vyvíjí Institut ediãní a publikaãní ãinnost.

âÁST T¤ETÍ 

VNIT¤NÍ ORGANIZACE INSTITUTU 

âl. I.

V ãele Institutu stojí fieditel. Jmenuje a odvolává ho minis-
tr spravedlnosti âR, kter˘ také v souladu s obecnû závazn˘mi
platov˘mi pfiedpisy stanoví jeho plat a odmûny. ¤editel orga-
nizuje, fiídí a kontroluje ve‰kerou ãinnost Institutu, odpovídá
za ni vãetnû hospodafiení Institutu a zastupuje Institut navenek.

âl. II.

Ekonomicko-správní a personální agendy zaji‰Èuje Institut

strana 4 Instrukce ã. 3 ãástka 1
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Pokyn

obecné povahy
ze dne 13. prosince 2004, pofi. ã. 8/2004

nejvy‰‰ího státního zástupce, 
jímÏ se mûní pokyn obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce pofi. ã. 8/2001, 

kter˘m se upravuje postup státních zástupcÛ v trestním fiízení pfii vyuÏívání oprávnûní nejvy‰‰ího státního zástupce
podle § 174a trestního fiádu a pfii plnûní povinnosti státních zástupcÛ podle § 173a trestního fiádu, 

ve znûní pozdûj‰ích pokynÛ obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce

Podle § 12 odst. 1 zákona ã. 283/1993 Sb., o státním zastu-
pitelství, ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ, stanovím: 

âl. I.

Pokyn obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce pofi. 
ã. 8/2001, kter˘m se upravuje postup státních zástupcÛ v trest-
ním fiízení pfii vyuÏívání oprávnûní nejvy‰‰ího státního zástup-
ce podle § 174a trestního fiádu a pfii pnûní povinnosti státních
zástupcÛ podle § 173a trestního fiádu, ve znûní pokynu obecné
povahy nejvy‰‰ího státního zástupce pofi. ã. 6/2002, pokynu
obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce pofi. ã. 13/2003 
a pokynu obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce pofi. 
ã. 2/2004, se mûní takto:
1. V ãl. 4 odstavec 1 zní:

„(1) Usnesení o zastavení trestního stíhání a o postoupení
vûci opatfiené doloÏkou právní moci doruãí Nejvy‰‰ímu
státnímu zastupitelství státní zástupce státního zastupitel-

ství, u nûhoÏ nabylo rozhodnutí právní moci, do jednoho
t˘dne od právní moci nebo není-li to moÏné, neprodlenû,
nejpozdûji v‰ak do pûti dnÛ od okamÏiku, kdy se dozvûdûl,
Ïe takové rozhodnutí nabylo právní moci. Pfiedkládá-li
takové usnesení státní zástupce, kter˘ rozhodoval ve vûci
ve druhém stupni, pfiipojí téÏ usnesení státního zástupce
vydané v prvním stupni.“.

2.  V ãl. 8 se ãíslovka „dvou“ nahrazuje ãíslovkou „tfií“.
3.  Úãinnost ãl. 9 se prodluÏuje do 31. prosince 2005.

âl. II

Tento pokyn obecné povahy nab˘vá úãinnosti dnem 
1. ledna 2005.

nejvy‰‰í státní zástupkynû
Mgr. Marie Bene‰ová, v. r.

5
Pokyn

obecné povahy
ze dne 13. prosince 2004, pofi. ã. 9/2004

nejvy‰‰ího státního zástupce,
jímÏ se mûní pokyn obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce pofi. ã. 12/2003, 

jímÏ se upravuje postup státních zástupcÛ pfii trestním stíhání osob, 
pfii v˘konu dozoru nad zachováváním zákonnosti v pfiípravném fiízení trestním 

a postup v trestním fiízení soudním

Podle § 12 odst. 1 zákona ã. 283/1993 Sb., o státním zastu-
pitelství, ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ, stanovím: 

âl. I

Pokyn obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce pofi. 
ã. 12/2003, jímÏ se upravuje postup státních zástupcÛ pfii trest-
ním stíhání osob, pfii v˘konu dozoru nad zachováváním zá-
konnosti v pfiípravném fiízení trestním a postup v trestním
fiízení soudním, ve znûní pokynu obecné povahy nejvy‰‰ího
státního zástupce pofi. ã. 4/2004, se mûní takto: 
1. V ãl. 29 odst. 1 se za písm. a) vkládá písm. b), které zní:

„b) z dÛvodÛ uveden˘ch v § 8 odst. 2 tr. fi. nafiídit sledová-
ní bankovního úãtu nebo úãtu u Stfiediska cenn˘ch papírÛ
nejv˘‰e na dobu 6 mûsícÛ, dále vydat pfiíkaz k prodlouÏení
takového sledování, trvá-li úãel, pro kter˘ bylo sledování
nafiízeno, a to popfiípadû i opakovanû (§ 8 odst. 3 vûta prv-
ní a druhá tr. fi.),“.
Dosavadní písm. b) aÏ f) se oznaãují jako písm. c) aÏ g).

2. V ãl. 29 odstavec 2 zní:
„(2) Pfii podání Ïádosti, vydání nafiízení, pokynu nebo pfií-
kazu podle odstavce 1 státní zástupce postupuje pfiimûfienû
podle ãl. 28 odst. 4 a 6.“.

3. V ãl. 31 odst. 2 se slova „odst. 4“ nahrazují slovy „odst. 5“.
4. Za ãl. 31 se vkládá nov˘ ãl. 31a, kter˘ vãetnû nadpisu zní:

„âl. 31a
Nafiízení sledování úãtu 

a prodlouÏení doby takového sledování

(1) Pfied vydáním nafiízení o sledování bankovního úãtu ne-
bo úãtu u Stfiediska cenn˘ch papírÛ (dále jen „sledování
úãtu“) státní zástupce pfiezkoumá, zda je vydání nafiízení
tfieba k fiádnému objasnûní okolností nasvûdãujících tomu,
Ïe byl spáchán trestn˘ ãin. Pfii vydávání nafiízení a pfii pro-
dluÏování doby sledování státní zástupce dbá o to, aby zá-
sah do bankovního tajemství nebo tajnosti údajÛ z evidence
cenn˘ch papírÛ byl proveden v mífie co nejmen‰í, odpoví-
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dal závaÏnosti trestného ãinu a aby zejména doba trvání
sledování úãtu byla pfiimûfiená úãelu trestního fiízení. 
(2) Zjistí-li státní zástupce, a to zpravidla na základû odÛ-
vodnûného poÏadavku policejního orgánu, Ïe úãel, pro kte-
r˘ bylo sledování nafiízeno (odst. 2 písm. c)), trvá i po
uplynutí doby, na niÏ bylo sledování podle dfiíve vydaného
nafiízení omezeno (odst. 2 písm. d)), vydá pfiíkaz o pro-
dlouÏení doby sledování úãtu. Ohlednû náleÏitostí pfiíkazu
platí obdobnû odstavec 2.“. (2) V nafiízení o sledování úãtu
se uvede zejména
a) pfiesné oznaãení úãtu, kter˘ má b˘t sledován, vãetnû úda-

jÛ o bance nebo o tom, Ïe úãet je veden u Stfiediska cen-
n˘ch papírÛ, a o majiteli úãtu,

b) adresa banky nebo oznaãení Stfiediska cenn˘ch papírÛ,
c) úãel sledování úãtu,
d) doba, po kterou bude sledování trvat, která mÛÏe ãinit

nejv˘‰e 6 mûsícÛ,
e) zpÛsob sdûlování údajÛ o bankovních operacích nebo

operacích provádûn˘ch na úãtu u Stfiediska cenn˘ch pa-
pírÛ státnímu zástupci nebo policejnímu orgánu.

5.  V ãl. 32 návûtí odstavce 1 zní: „Státní zástupce pfiedkládá
soudu zejména tyto návrhy na rozhodnutí v pfiípravném fií-
zení:“.

6.  V ãl. 32 odst. 1 písm. a) se ãíslovka „4“ v závorce nahra-
zuje ãíslovkou „5“.

7.  V ãl. 32 odst. 1 písm. d) se na konci doplÀuje text: „vãetnû
pfiípadÛ, kdy je podáván takov˘ návrh, bylo-li zji‰tûno, Ïe
obvinûn˘ jiÏ pÛsobil na svûdky nebo spoluobvinûné nebo
jinak mafiil objasÀování skuteãností závaÏn˘ch pro trestní
stíhání, dále návrh na ponechání obvinûného ve vazbû ze
stejn˘ch dÛvodÛ (§ 71 odst. 2 ãást vûty druhé za stfiedníkem
tr. fi.),“.

8. V ãl. 32 odst. 1 písm. p) aÏ z) znûjí:
„p) návrh na vydání zat˘kacího rozkazu (§ 384 odst. 1

vûta druhá tr. fi.) a na to, aby soudce soudu pfiíslu‰ného
pro vydání zat˘kacího rozkazu uãinil Ïádost adresovanou
Ministerstvu spravedlnosti, aby poÏádalo orgány cizího
státu o uvalení pfiedbûÏné vazby na obvinûného (§ 386
odst. 1 tr. fi.),

q) návrh, aby pfiedseda senátu nebo soudce, kter˘ vydal
zat˘kací rozkaz, poÏádal Ministerstvo spravedlnosti o za-
ji‰tûní doãasného pfievzetí vyÏádané osoby na území âes-
ké republiky za úãelem provedení úkonÛ nezbytn˘ch pro
ukonãení trestního stíhání (§ 390 odst. 1 vûta druhá tr. fi.),

r) návrh na vzetí zadrÏené osoby, o jejíÏ vydání poÏádal
cizí stát, do pfiedbûÏné vazby (§ 395 odst. 3 tr. fi., § 396
odst. 1 tr. fi.), do vydávací vazby (§ 397 odst. 3 vûta první
a druhá tr. fi.), a to i v prÛbûhu zkráceného vydávacího 
fiízení (§ 398 odst. 5 tr. fi.),
s) návrh na vydání evropského zat˘kacího rozkazu (§ 405
odst. 1 tr. fi.),

t) návrh, aby soudce, kter˘ vydal evropsk˘ zat˘kací roz-
kaz, poÏádal orgán pfiedávajícího státu o v˘slech nebo do-
ãasné pfievzetí osoby, na kterou vydal evropsk˘ zat˘kací
rozkaz, na území âeské republiky pro úãely trestního stí-
hání (§ 407 odst. 1 tr. fi.),

u) návrh na vzetí zadrÏené osoby, o jejíÏ pfiedání poÏá-
dal cizí stát, do pfiedbûÏné vazby (§ 410, § 395 odst. 3 tr.
fi., § 396 odst. 1 tr. fi.), do pfiedávací vazby (§ 411 odst. 4, 

§ 397 odst. 3 vûta první a druhá tr. fi.), a to i v prÛbûhu
zkráceného pfiedávacího fiízení (§ 413 odst. 3, § 411 odst.
4 tr. fi.),

v) návrh na doãasné pfiedání vyÏádané osoby do vyÏa-
dujícího státu k vykonání nezbytn˘ch procesních úkonÛ
trestního fiízení (§ 414 odst. 1 vûta první tr. fi.),

w) návrh na to, kter˘ evropsk˘ zat˘kací rozkaz bude vy-
konán, je-li do právní moci rozhodnutí o pfiedání na tutéÏ
vyÏádanou osobu doruãeno více evropsk˘ch zat˘kacích
rozkazÛ (§ 419 odst. 1 vûta první tr. fi.),

y) návrh na vzetí do vazby v pfiípadech uveden˘ch 
v § 422 odst. 3, § 423 odst. 3 tr. fi., pfiípadnû ve spojení 
s § 424 tr. fi.,

z) návrh na to, aby osoba, u níÏ doÏádan˘ stát povolil
doãasné odevzdání na území âeské republiky, byla po do-
bu tohoto doãasného odevzdání ve vazbû (§ 440 odst. 2 vû-
ta první tr. fi.), a to i v pfiípadû pfiedání osoby z cizího státu
k úãasti na úkonu právní pomoci provádûného na území
âeské republiky na Ïádost orgánÛ cizího státu (§ 440 odst.
4 tr. fi.).“.

9. V ãl. 32 se na konci odstavce 2 doplÀuje vûta: „K podání
návrhu Vrchnímu soudu v Praze na povolení ãinnosti 
policisty cizího státu jako agenta podle § 158e tr. fi. je 
pfiíslu‰né Vrchní státní zastupitelství v Praze (§ 437 odst.
2 tr. fi.).“.

10. V ãl. 33 odstavec 3 zní:
„(3) Státní zástupce dále v pfiípravném fiízení pfiedkládá
soudu návrh obvinûného, jeho obhájce nebo osob uvede-
n˘ch v § 37 odst. 1 tr. fi., Ïe obvinûn˘ má nárok na obhajo-
bu bezplatnou nebo za sníÏenou odmûnu (§ 33 odst. 2, 3 tr.
fi.), vlastní návrh na to, Ïe obvinûn˘ má uveden˘ nárok, vy-
pl˘vá-li z dÛkazÛ shromáÏdûn˘ch v pfiípravném fiízení, Ïe
obvinûn˘ nemá dostatek prostfiedkÛ na náhradu nákladÛ
obhajoby (§ 33 odst. 2 vûta druhá tr. fi.), a vyjadfiuje se 
k návrhu po‰kozeného, Ïe má nárok na právní pomoc po-
skytovanou zmocnûncem bezplatnû nebo za sníÏenou od-
mûnu (§ 51a odst. 1, 2 tr. fi.).“.

11. V ãl. 33 odst. 4 písm. b) text v závorce zní: „(§ 40a odst. 1
tr. fi. ve spojení rovnûÏ s § 37a odst. 1, 2 tr. fi., popfi. i s § 33
odst. 4 poslední vûtou tr. fi.),“.

12. V ãl. 37 odst. 2 se vûty první a druhá nahrazují vûtami:
„Pfied podáním návrhu na vzetí do vazby státní zástupce

zkoumá, zda dÛvody vazby podle § 67 písm. a), b), c) tr.
fi. vãetnû okolností vztahujících se k dÛvodnosti podezfiení
z trestné ãinnosti ve vztahu k obvinûnému jsou podloÏeny
konkrétními skuteãnostmi; zjistí-li, Ïe obvinûn˘ jiÏ pÛso-
bil na svûdky nebo spoluobvinûné nebo jinak mafiil objas-
Àování skuteãností závaÏn˘ch pro trestní stíhání (§ 71
odst. 2 ãást druhé vûty za stfiedníkem tr. fi.), navrhne sou-
du, aby v˘slovnû v rozhodnutí konstatoval tuto skuteãnost.
Státní zástupce pfii posuzování podmínek k podání návrhu
vÏdy zvaÏuje i omezení uvedená v § 68 odst. 2 tr. fi., po-
pfiípadû i dÛvody, které by v pfiípadû, Ïe by jiÏ byl ve vaz-
bû, vedly k jeho neprodlenému propu‰tûní z vazby na
svobodu (§ 72 odst. 2 písm. b) tr. fi.), stejnû tak i okolnos-
ti, které vyluãují uÏití tûchto omezení ãi dÛvodÛ (§ 68 odst.
3 tr. fi.), a zda s ohledem na osobu obvinûného, povahu 
a závaÏnost trestného ãinu, pro kter˘ je stíhán, nelze v do-
bû rozhodování úãelu vazby dosáhnout jin˘m opatfiením.“.
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13. V ãl. 38 odst. 1 písm. e) se na konci doplÀuje text: „a ná-
vrh na to, aby v rozhodnutí byly tyto skuteãnosti v˘slovnû
konstatovány,“.

14. V ãl. 40 odst. 6 vûta první zní: 
„Je-li obvinûn˘ ve vazbû z dÛvodu uvedeného v § 67 písm.
b) tr. fi. a má-li státní zástupce za to, Ïe bylo zji‰tûno, Ïe ob-
vinûn˘ jiÏ pÛsobil na svûdky nebo spoluobvinûné nebo 
jinak mafiil objasÀování skuteãností závaÏn˘ch pro trestní
stíhání (§ 71 odst. 2 ãást vûty druhé za stfiedníkem tr. fi.),
neprodlenû podá návrh soudu, aby bylo rozhodnuto o tom,
Ïe se obvinûn˘ nadále ponechává ve vazbû z tohoto dÛvo-
du.“. Ve vûtû druhé se ãíslovka „4“ nahrazuje ãíslovkou
„5“.

15. V ãl. 46 odstavec 1 zní:
„(1) Jde-li o dÛvod vazby podle § 67 písm. b) tr. fi., státní
zástupce dbá o to, aby v pfiípadû, Ïe nebude zji‰tûno, Ïe ob-
vinûn˘ jiÏ pÛsobil na svûdky nebo spoluobvinûné nebo ji-
nak mafiil objasÀování skuteãností závaÏn˘ch pro trestní
stíhání (§ 71 odst. 2 ãást druhé vûty za stfiedníkem tr. fi.),
a tato skuteãnost nebude konstatována soudem jiÏ v roz-

hodnutí o vzetí do vazby nebo nebude vyhovûno jeho ná-
vrhu o ponechání obvinûného ve vazbû z uvedeného
dÛvodu, byl obvinûn˘ z vazby propu‰tûn na svobodu nej-
pozdûji den následující po uplynutí lhÛty uvedené v § 71
odst. 2 poslední vûtû tr. fi., nebyl-li propu‰tûn na svobodu
pfied uplynutím této lhÛty.“.

16. V ãl. 47 se dosavadní znûní oznaãuje jako odstavec 1 a pfii-
pojuje se nov˘ odstavec 2, kter˘ zní:

„(2) Dospûje-li státní zástupce pfii v˘konu dozoru v pfií-
pravném fiízení k závûru, Ïe po‰kozenému nebo svûdkovi
hrozí nebezpeãí v souvislosti s pobytem obvinûného na
svobodû, dbá o to, aby po‰kozen˘ nebo svûdek byli pou-
ãeni o moÏnosti Ïádat informace o tom, Ïe obvinûn˘ byl
propu‰tûn z vazby nebo z ní uprchl (§ 44a odst. 1 písm. a)
tr. fi.). PoÏádá-li pak po‰kozen˘ nebo svûdek o informace
uvedené v první vûtû, státní zástupce po‰kozeného nebo
svûdka vyrozumí o propu‰tûní obvinûného z vazby na svo-
bodu nebo o jeho uprchnutí z vazby, jestliÏe v této dobû
mu jiÏ byl pfiedloÏen návrh na podání obÏaloby, sám koná
ve vûci vy‰etfiovací úkony nebo po doruãení spisu po vrá-
cení vûci k do‰etfiení nebo poté, co mu byla vûc pfiikázána
Nejvy‰‰ím soudem k dal‰ímu fiízení (§ 265l odst. 1, 3, 
§ 270 odst. 1 tr. fi.), pokud spis nevrátil s pokyny k dopl-
nûní policejnímu orgánu. Vyrozumívá-li po‰kozeného ne-
bo svûdka o skuteãnostech uveden˘ch v § 44a odst. 2 tr. fi.
policejní orgán, státní zástupce pfii v˘konu dozoru v pfií-
pravném fiízení pfiezkoumá, zda bylo vyrozumûní fiádnû
provedeno.“.

17. Nadpis ãl. 48 zní: 
„Vyrozumûní vûznice o postoupení vûci k v˘konu 
dozoru a o podání Ïádosti po‰kozen˘m nebo svûdkem
podle § 44a tr. fi.“.
Na konci tohoto ãlánku se doplÀuje vûta: „Pfiíslu‰nou vûz-
nici státní zástupce vyrozumí i o podání Ïádosti po‰koze-
n˘m nebo svûdkem podle § 44a tr. fi. (§ 70a odst. 1 písm.
j) tr. fi.), koná-li v této dobû fiízení.“.

18. V ãl. 63 odst. 4 se za slovo „pfiedloÏí“ vkládá slovo „bez-
odkladnû“.

19. V ãl. 68 odst. 1 písm. c) zní: 

„c) zaji‰tûní vûcí a majetku na základû Ïádosti cizího státu
za podmínek stanoven˘ch v mezinárodní smlouvû, kterou
je âeská republika vázána, a v ustanovení § 441 tr. fi.“.

20. V ãl. 68 se za odstavec 1 vkládá nov˘ odstavec 2, kter˘
zní:
„(2) V jin˘ch pfiípadech neÏ uveden˘ch v odstavci 1 nel-
ze o zaji‰tûní majetku v pfiípravném fiízení rozhodnout.“.

Odstavce 2 aÏ 5 se oznaãují jako odstavce 3 aÏ 6.
21. V ãl. 68 odst. 6 se slovo „pfiedbûÏném“ zru‰uje a za slovo

„zaji‰tûní“ se vkládají slova „vûcí a“.
22. V ãl. 88 odst. 1 písm. f) se písmeno „g)“ nahrazuje písme-

nem „i)“.
23. V ãl. 96 odstavce 2 aÏ 4 znûjí:

„(2) Vydává-li státní zástupce usnesení o odloÏení vû-
ci podle § 179c odst. 2 písm. b), e), f) nebo h) tr. fi., usne-
sení o podmínûném odloÏení návrhu na potrestání podle
§ 179c odst. 2 písm. g), § 179g odst. 1 tr. fi. nebo opatfie-
ní o odevzdání vûci podle § 179c odst. 2 písm. c) nebo
d) tr. fi., v takovém usnesení nebo opatfiení uvede struã-
n˘ popis skutku, pro kter˘ bylo zkrácené pfiípravné fiíze-
ní vedeno, jeho právní posouzení a zdÛvodnûní postupu
podle tûchto ustanovení. Podání stíÏnosti proti takové-
mu usnesení nebo opatfiení nepfiichází v tûchto pfiípadech
v úvahu a po‰kozen˘ se o odloÏení, podmínûném odlo-
Ïení nebo odevzdání vûci pouze vyrozumí (§ 179c odst.
4 tr. fi.). 

(3) Jsou-li na základû v˘sledkÛ zkráceného pfiípravného
fiízení dány dÛvody pro odloÏení vûci za souãasného
schválení narovnání (§ 179c odst. 2 písm. f), § 309 a násl.
tr. fi.), státní zástupce postupuje podle ãl. 65 obdobnû.

4) Jsou-li na základû v˘sledkÛ zkráceného pfiípravného
fiízení dány dÛvody pro podmínûné odloÏení návrhu na po-
trestání (§ 179c odst. 2 písm. g), § 179g odst. 1 tr. fi.), stát-
ní zástupce dbá o to, aby policejní orgán ve zkráceném
pfiípravném fiízení provedl alespoÀ v‰echny úkony nezbyt-
né pro pfiípad pozdûj‰ího zahájení trestního stíhání proti
podezfielému a konání vy‰etfiování ve vûci. Jinak pro po-
stup státního zástupce vãetnû úkonÛ spojen˘ch s rozhodo-
váním o osvûdãení se podezfielého nebo o tom, Ïe bude
postupováno podle § 179f odst. 2 písm. b) tr. fi., pfiimûfienû
platí ãl. 62.“.24. V ãl. 97 se za odstavec 1 vkládá nov˘ od-
stavec 2, kter˘ zní:

„(2) Státní zástupce postupuje podle § 179f odst. 2 písm.
b) tr. fi. také tehdy, jestliÏe podezfiel˘ ve zku‰ební dobû ne-
vedl fiádn˘ Ïivot a nevyhovûl dal‰ím uloÏen˘m omezením
(§ 179h odst. 1 vûta druhá tr. fi.). Podezfielého o svém po-
stupu podle první vûty písemnû vyrozumí.“. Dosavadní
odstavec 2 se oznaãuje jako odstavec 3. V tomto odstavci
se za slova „podle odstavce 1“ vkládají slova „nebo 2“.

âl. II

Úãinnost

Tento pokyn obecné povahy nab˘vá úãinnosti dne 1. ledna
2005.

nejvy‰‰í státní zástupkynû
Mgr. Marie Bene‰ová, v. r.

ãástka 1 Pokyn ã. 5 strana 7
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6
Pokyn

obecné povahy
ze dne 13. prosince 2004, pofi. ã. 10/2004

nejvy‰‰ího státního zástupce, 
jímÏ se mûní pokyn obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce 

pofi. ã. 7/2004 ze dne 25. fiíjna 2004, 
jímÏ se vydává kanceláfisk˘ fiád státního zastupitelství

Podle § 12 odst. 1 a § 13e odst. 2 zákona ã. 283/1993 Sb.,
o státním zastupitelství, ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ, sta-
novím: 

âl. I

Pokyn obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce pofi. ã.
7/2004 ze dne 25. fiíjna 2004, jímÏ se vydává kanceláfisk˘ fiád
státního zastupitelství, se mûní takto:

Ustanovení § 37 odst. 1 písm. b) nab˘vá úãinnosti dnem,
v nûmÏ nabude úãinnosti ustanovení zvlá‰tního zákona, podle

nûhoÏ se údaje o podmínûném odloÏení podání návrhu na po-
trestání (§ 179c odst. 2 písm. g), § 179g a § 179h tr. fi.) evidu-
jí v evidenci Rejstfiíku trestÛ.

âl. II

Úãinnost

Tento pokyn obecné povahy nab˘vá úãinnosti dne 1. ledna
2005.

7
Pokyn

obecné povahy
ze dne 13. prosince 2004, pofi. ã. 11/2004

nejvy‰‰ího státního zástupce,
jímÏ se mûní pokyn obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce

pofi. ã. 5/2001 ze dne 13. prosince 2001,
kter˘m se upravuje postup státních zastupitelství pfii trestním stíhání a ve zkráceném pfiípravném fiízení

ve vûcech pfiíslu‰níkÛ Policie âeské republiky
a pfiíslu‰níkÛ Bezpeãnostní informaãní sluÏby

Podle § 12 odst. 1 zákona ã. 283/1993 Sb., o státním zastu-
pitelství, ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ, stanovím:

âl. I

Pokyn obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce pofi. ã.
5/2001, kter˘m se upravuje postup státních zastupitelství pfii
trestním stíhání a ve zkráceném pfiípravném fiízení ve vûcech
pfiíslu‰níkÛ Policie âeské republiky a pfiíslu‰níkÛ
Bezpeãnostní informaãní sluÏby, se mûní takto:
1.  Slova „ve vûcech pfiíslu‰níkÛ Policie âeské republiky a pfií-

slu‰níkÛ Bezpeãnostní informaãní sluÏby“ v názvu pokynu
obecné povahy se nahrazují slovy „ve vûcech pfiíslu‰níkÛ 
Policie âeské republiky, pfiíslu‰níkÛ Bezpeãnostní informaãní
sluÏby a pfiíslu‰níkÛ Úfiadu pro zahraniãní styky a informace“.

2.  V ãl. 1 odst. 1 se slova „pfiíslu‰níkÛ Policie âeské republi-
ky a pfiíslu‰níkÛ Bezpeãnostní informaãní sluÏby“ vÏdy na-
hrazují slovy „pfiíslu‰níkÛ Policie âeské republiky,
pfiíslu‰níkÛ Bezpeãnostní informaãní sluÏby a pfiíslu‰níkÛ
Úfiadu pro zahraniãní styky a informace“.

3. V ãl. 1 odstavec 2 zní:
„(2) Pokud není dále uvedeno v˘slovnû jinak nebo po-

kud to není vylouãeno povahou vûci, pouÏijí se ustanovení

pokynu obecné povahy pofi. ã. 12/2003, jímÏ se upravuje
postup státních zástupcÛ pfii trestním stíhání osob, pfii v˘-
konu dozoru nad zachováváním zákonnosti v pfiípravném
fiízení trestním a postup v trestním fiízení soudním (dále jen
pokyn obecné povahy pofi. ã. 12/2003“).

4.  V ãl. 2 odst. 1 se slova „pfiíslu‰níkÛ Policie âeské republi-
ky a pfiíslu‰níkÛ Bezpeãnostní informaãní sluÏby“ nahrazu-
jí slovy „pfiíslu‰níkÛ Policie âeské republiky, pfiíslu‰níkÛ
Bezpeãnostní informaãní sluÏby a pfiíslu‰níkÛ Úfiadu pro
zahraniãní styky a informace“. Na konci se doplÀuje vûta
„Ve vztahu k trestn˘m ãinÛm pfiíslu‰níkÛ Úfiadu pro zahra-
niãní styky a informace se ustanovení § 10 odst. 3 jednací-
ho fiádu pouÏije analogicky.“

5.  V ãl. 2 odstavec 3 vãetnû poznámky pod ãarou ã. 1) zní:
„(3) Postup pfii fie‰ení sporÛ o pfiíslu‰nost státního 

zástupce ke konání vy‰etfiování a o pfiíslu‰nost k v˘konu
dozoru nad zachováváním zákonnosti v pfiípravném fiízení
upravuje zákon.1)

6.  V ãl. 3 se slova „pofi. ã. 9/1994“ nahrazují slovy „pofi. ã.
12/2003“.

7.  V ãl. 4 odst. 1 se slova „ãl. 3a odst. 1 pokynu obecné po-
vahy pofi. ã. 9/1994“ nahrazují slovy „ãl. 5 odst. 1 pokynu
obecné povahy pofi. ã. 12/2003.“

strana 8 Pokyn ã. 6, Pokyn ã. 7 ãástka 1
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8.  V ãl. 5 se slova „pofi. ã. 9/1994“ nahrazují slovy „pofi. 
ã. 12/2003“.

9.  V ãl. 6 se slova „ãl. 9 pokynu obecné povahy pofi. 
ã. 9/1994“ nahrazují slovy „ãl. 10 pokynu obecné povahy
pofi. ã. 12/2003.“

10. V ãl. 7 odst. 1 vûtû první se slova „pfiíslu‰níky Policie âes-
ké republiky a pfiíslu‰níky Bezpeãnostní informaãní sluÏ-
by“ nahrazují slovy „pfiíslu‰níky Policie âeské republiky,
pfiíslu‰níky Bezpeãnostní informaãní sluÏby a pfiíslu‰níky
Úfiadu pro zahraniãní styky a informace.“

11. V ãl. 8 odstavec 1 zní:
„(1) Provûfiování skuteãností nasvûdãujících tomu, Ïe

byl spáchán trestn˘ ãin (dále jen „provûfiování“) státní zá-
stupce neprovádí. Je oprávnûn objasnit v potfiebném roz-
sahu povahu podání oznaãeného jako trestní oznámení
nebo jiného podnûtu k trestnímu stíhání uvedeného v ãl.
16 odst. 7 pokynu obecné povahy pofi. ã. 12/2003 (§ 14 
- § 16 zákona).“

12. V ãl. 8 odst. 3 vûta druhá zní: 
„V dal‰ím postupuje podle ãl. 16 aÏ 18 pokynu obecné

povahy pofi. ã. 12/2003; vÏdy provede úkony nezbytné 
k náleÏitému posouzení obsahu pfiijímaného podání (§ 59
odst. 1 vûta první, odst. 3 tr. fi., ãl. 16 odst. 3 aÏ 7 pokynu
obecné povahy pofi. ã. 12/2003).“

13. V ãl. 9 odst. 1 se slova „ãl. 10 odst. 2, 3 pokynu obecné 
povahy pofi. ã. 9/1994“ nahrazují slovy „ãl. 16 odst. 2, 3
pokynu obecné povahy pofi. ã. 12/2003“.

14. V ãl. 9 odst. 2 vûta první zní:
„Zjistí-li státní zástupce podle obsahu podání, Ïe nejde

o oznámení o podezfiení z trestného ãinu, podle povahy vû-
ci vyfiídí taková podání zpÛsobem uveden˘m v ãl. 16 odst.
4 aÏ 6 pokynu obecné povahy pofi. ã. 12/2003; pfii tom 
pfiihlíÏí k ãl. 16 odst. 7 pokynu obecné povahy pofi. 
ã. 12/2003.“

15. V ãl. 11 odst. 4 tfietí, ãtvrtá a poslední vûta vãetnû pozná-
mek pod ãarou ã. 5) a ã. 6) znûjí: 

„Jde-li o finanãní prostfiedky, ceniny ãi jiné cenné
pfiedmûty, státní zástupce je nepfievezme a zabezpeãí, aby -
je-li k tomu dÛvod - je pfievzal zamûstnanec státního za-
stupitelství povûfien˘ pfiejímat vûci takové povahy do ús-
chovy státního zastupitelství.5) Jde-li o vûci, které nemÛÏe
státní zastupitelství uschovávat,6) státní zástupce je nepfie-
vezme a podle povahy vûci uãiní opatfiení, aby byly pfie-
dány orgánu povûfienému podle pfiíslu‰n˘ch pfiedpisÛ 
k jejich úschovû. O tom vÏdy uãiní záznam do dozorové-
ho spisu.

16. V ãl. 12 odst. 1 poslední vûta vãetnû poznámky pod ãarou
ã. 8) zní: „Souãasnû podá soudci návrh na provedení toho-
to úkonu za jeho úãasti (§ 158a tr. fi.).8)

17. V ãl. 17 se slova „ãl. 9d pokynu obecné povahy pofi. 
ã. 9/1994“ nahrazují slovy „ãl. 14 pokynu obecné povahy
pofi. ã. 12/2003.“

18. V ãl. 25 se v nadpisu slovo „vûci“ zru‰uje.

19. V ãl. 25 odst. 2 se vûta první nahrazuje následujícím textem:
„Pfii vydání povolení k pfiedstíranému pfievodu státní zástup-
ce pfiihlíÏí téÏ k tomu, za jak˘ch okolností vy‰ly najevo sku-
teãnosti, které mají odÛvodnit provedení tohoto úkonu.“

20. V ãl. 27 se slova „ãl. 22 odst. 2 pokynu obecné povahy pofi.
ã. 9/1994“ nahrazují slovy „ãl. 32 odst. 2 pokynu obecné
povahy pofi. ã. 12/2003.“

21. V ãl. 32 odst. 1 první vûta zní: „Pfii ochranû svûdka postu-
puje státní zástupce podle ãl. 23 pokynu obecné povahy
pofi. ã. 12/2003.“

22. V ãl. 37 odst. 1 se na konci doplÀuje vûta: „âl. 35 odst. 2 aÏ
4 pokynu obecné povahy pofi. ã. 12/2003 tu platí obdobnû.“

23. V ãl. 37 odstavec 4 zní:
„(4) Zjistí-li státní zástupce po pfiezkoumání spisového

materiálu, Ïe je nezbytné k odÛvodnûní podezfiení z trest-
ného ãinu a zahájení trestního stíhání nebo pro posouzení
skuteãností odÛvodÀujících vazbu provést dal‰í dÛkazy,
uloÏí jejich provedení neprodlenû policejnímu orgánu 
a stanoví mu lhÛtu pro jejich pfiedloÏení. Jde-li o podezfie-
ní z nûkterého trestného ãinu uvedeného v § 68 odst. 2 tr.
fi., policejnímu orgánu uloÏí, aby byly v prÛbûhu lhÛty zji‰-
Èovány i okolnosti uvedené v § 68 odst. 3 tr. fi. TotéÏ platí
v pfiípadû, má-li za to, Ïe je jiÏ v této dobû zfiejmé, Ïe
vzhledem k osobû obvinûného a okolnostem pfiípadu trest-
ní stíhání nepovede k uloÏení nepodmínûného trestu odnû-
tí svobody (§ 72 odst. 2 písm. b) tr. fi.).”

24. V ãl. 38 odst. 3 se na konci první vûty vkládá stfiedník 
a text: „ãl. 37 odst. 4 vûta druhá a tfietí se vztahuje i na stát-
ního zástupce.“

25. V ãl. 41 odst. 1 vûtû druhé se slova „ãl. 25 odst. 3, 4, ãl. 26
odst. 1, ãl. 27 odst. 1, 2 pokynu obecné povahy pofi. 
ã. 9/1994“ nahrazují slovy „ãl. 37 aÏ ãl. 39 pokynu obecné
povahy pofi. ã. 12/2003.“

26. V ãl. 42 odst. 1 vûta druhá vãetnû poznámky pod ãarou 
ã. 21) zní:

„Není oprávnûn rozhodnout o pfiijetí záruky, slibu,
uplatnûní dohledu probaãního úfiedníka nebo pfiijetí penû-
Ïité záruky za vazbu u obvinûného pfiedtím, neÏ soud roz-
hodl o vzetí obvinûného do vazby; mÛÏe v‰ak v tomto
smûru uãinit pfiíslu‰n˘ návrh soudu.21)

27. V ãl. 42 odst. 3 vûty druhá a tfietí znûjí: 
„Ten pak postupuje podle ãl. 40 odst. 4, 5 pokynu obec-

né povahy pofi. ã. 12/2003. Je-li obvinûn˘ ve vazbû z dÛ-
vodu uvedeného v § 67 písm. b) tr. fi. a má-li státní
zástupce za to, Ïe bylo zji‰tûno, Ïe obvinûn˘ jiÏ pÛsobil na
svûdky nebo spoluobvinûné nebo jinak mafiil objasÀování
skuteãností závaÏn˘ch pro trestní stíhání (§ 71 odst. 2 ãást
vûty druhé za stfiedníkem tr. fi.), navrhne dozorovému stát-
nímu zástupci postup podle ãl. 40 odst. 6 pokynu obecné
povahy pofi. ã. 12/2003.“

28. V ãl. 42 odst. 4 poslední vûtû se slova „ãl. 29 pokynu obec-
né povahy pofi. ã. 9/1994“ nahrazují slovy „ãl. 41 odst. 1
pokynu obecné povahy pofi. ã. 12/2003.“

ãástka 1 Pokyn ã. 7 strana 9

5) § 110 a násl., § 171 a násl. pokynu obecné povahy pofi. ã. 7/2004, jímÏ se vydává kanceláfisk˘ fiád státního zastupitelství.
6) § 174, § 176, § 181 odst. 2 písm. a), b), k) pokynu obecné povahy pofi. ã. 7/2004.
8) âl. 21 odst. 2 aÏ 4, ãl. 33 odst. 2 pokynu obecné povahy pofi. ã. 12/2003. 
21) âl. 37 odst. 2 tfietí a poslední vûta pokynu obecné povahy pofi. ã. 12/2003.
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8
Pokyn

obecné povahy
ze dne 27. prosince 2004, pofi. ã. 12/2004

nejvy‰‰ího státního zástupce,
jímÏ se mûní pokyn obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce 

pofi. ã. 7/2004 ze dne 25. fiíjna 2004,
jímÏ se vydává kanceláfisk˘ fiád státního zastupitelství,

ve znûní pokynu obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce pofi. ã. 10/2004

Podle § 12 odst. 1 a § 13e odst. 2 zákona ã. 283/1993 Sb.,
o státním zastupitelství, ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ, stanovím: 

âl. I

Pokyn obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce pofi. 
ã. 7/2004 ze dne 25. fiíjna 2004, jímÏ se vydává kanceláfisk˘
fiád státního zastupitelství, ve znûní pokynu obecné povahy
nejvy‰‰ího státního zástupce pofi. ã. 10/2004, se mûní takto:
1. § 23 odst. 1 zní:

„(1) Pfied vlastním zápisem do rejstfiíku se zjistí dotazem
v evidencích veden˘ch u státního zastupitelství, zda jiÏ je

nebo není v pfiíslu‰ném rejstfiíku zapsána tatáÏ vûc.“.
2. V § 109 odst. 2 se za slovo „vydávací“ vkládá závorka

„(pfiedávací)“.

âl. II

Úãinnost

Tento pokyn obecné povahy nab˘vá úãinnosti dne 1. ledna
2005.

nejvy‰‰í státní zástupkynû
Mgr. Marie Bene‰ová, v. r.

29. V ãl. 43 odst. 3 se slova „ãl. 34 pokynu obecné povahy pofi.
ã. 9/1994“ nahrazují slovy „ãl. 46 pokynu obecné povahy
pofi. ã. 12/2003.“

30. V ãl. 48 odst. 1 se slova „ãl. 41 odst. 2 pokynu obecné po-
vahy pofi. ã. 9/1994“ nahrazují slovy „ãl. 61 odst. 2 poky-
nu obecné povahy pofi. ã. 12/2003.“

31. V ãl. 49 odstavec 1 zní:
„(1) Pro postup pfii vydávání a náleÏitosti usnesení stát-

ního zástupce o postoupení vûci (§ 171 tr. fi.), zastavení
trestního stíhání (§ 172 tr. fi.), pfieru‰ení trestního stíhání 
(§ 173 tr. fi.), o podmínûném zastavení trestního stíhání 
(§ 307 tr. fi.) a schválení narovnání (§ 309 tr. fi.) se pouÏi-
jí ãl. 62 aÏ ãl. 65 pokynu obecné povahy pofi. ã. 12/2003.
Tato rozhodnutí si mÛÏe vyhradit i státní zástupce vyko-
návající ve vûci dozor (§ 175 odst. 2 vûta za stfiedníkem
tr. fi.). Státní zástupce, kter˘ ve vûci vykonává dozor, je 
i v pfiípadû, Ïe si vydání rozhodnutí uveden˘ch ve vûtû
první nevyhradil, oprávnûn je podle § 174 odst. 2 písm. e)
tr. fi. zru‰it.“

32. V ãl. 50 odst. 2 se za slova „§ 167“ vkládají slova „nebo
§ 170“.

33. V ãl. 51 odst. 1 se na konci pfiipojuje vûta: 
„NeuÏije se ani ustanovení § 157a odst. 2 tr. fi.“

34. V ãl. 51 odstavec 2 zní:

„(2) Ohlednû moÏnosti ve zkráceném pfiípravném fiízení
vûc odloÏit za souãasného schválení narovnání nebo pod-
mínûnû odloÏit platí ãl. 96 odst. 2 aÏ 4 pokynu obecné 
povahy pofi. ã. 12/2003.“

35. V ãl. 53 text poznámky pod ãarou ã. 25) zní:
„25) âl. 20 odst. 2, ãl. 53 odst. 3 pokynu obecné pova-

hy pofi. ã. 12/2003.“
36. V ãl. 55 odst. 1 ve vûtû druhé text v závorce zní: 

„(ãl. 94 odst. 1 ãást druhé vûty za stfiedníkem pokynu
obecné povahy pofi. ã. 12/2003).“

37. V ãl. 56 odstavec 1 zní:
„(1) Na náleÏitosti v˘rokové ãásti návrhu na potrestání

se uÏije ãl. 95 odst. 1 a 4 pokynu obecné povahy pofi. 
ã. 12/2003.“

âl. II 

Úãinnost

Tento pokyn obecné povahy nab˘vá úãinnosti dnem 1. ledna
2005.

nejvy‰‰í státní zástupkynû
Mgr. Marie Bene‰ová, v. r.

strana 10 Pokyn ã. 7, Pokyn ã. 8 ãástka 1
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8
Pokyn

obecné povahy
ze dne 27. prosince 2004, pofi. ã. 13/2004

nejvy‰‰ího státního zástupce,
jímÏ se mûní pokyn obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce

pofi. ã. 14/2003 ze dne 30. prosince 2003,
jímÏ se upravuje postup státních zastupitelství pfii zavádûní, vedení a vyuÏívání

Centrální evidence stíhan˘ch osob (Centrální evidence)
a pro pfiístup ostatních orgánÛ ãinn˘ch v trestním fiízení do Centrální evidence,

ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ

Podle § 12 odst. 1 zákona ã. 283/1993 Sb., o státním zastu-
pitelství, ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ, stanovím: 

âl. I

Pokyn obecné povahy nejvy‰‰ího státního zástupce pofi.
ã. 14/2003 ze dne 30. prosince 2003, jímÏ se upravuje po-
stup státních zastupitelství pfii zavádûní, vedení a vyuÏívá-
ní Centrální evidence stíhan˘ch osob (Centrální evidence) 
a pro pfiístup ostatních orgánÛ ãinn˘ch v trestním fiízení do
Centrální evidence, ve znûní pokynÛ obecné povahy nej-
vy‰‰ího státního zástupce pofi. ã. 1/2004 a pofi. ã. 3/2004, se
mûní takto:
1. V § 2 odst. 1 se za slova „státního zastupitelství“ doplÀují

slova „a ostatních orgánÛ ãinn˘ch v trestním fiízení“.
2. V § 2 se za odstavec 6 vkládá nov˘ odstavec 7, kter˘ zní:

„(7) V‰ichni uÏivatelé pfiistupující k Centrální evidenci
jsou povinni dodrÏovat zásady ochrany dat stanovené tím-
to pokynem obecné povahy a dal‰ími zvlá‰tními pfiedpisy.
UÏivatelem se pro tento úãel rozumí i správce aplikace.“.
Dosavadní odstavec 7 se oznaãuje jako odstavec 8.

3. § 3 zní:
„§ 3

Autorizaãní databáze

(1) Autorizaãní databázi spravuje Nejvy‰‰í státní zastupi-
telství. Jsou v ní uvedeny
a)  v‰echny osoby, kter˘m bylo vydáno oprávnûní k v˘konu

ãinnosti správce aplikace, zaji‰Èujícího plnûní úkolÛ spoje-
n˘ch s provozem Centrální evidence u jednotliv˘ch stát-
ních zastupitelství,

b)  v‰echny osoby, které nejsou zamûstnanci státního zastupi-
telství, a kter˘m bylo udûleno oprávnûní pfiidûlovat, mûnit
a odnímat pfiístupová práva k datÛm Centrální evidence
ostatním zamûstnancÛm jin˘ch orgánÛ ãinn˘ch v trestním
fiízení (správci aplikace),

c)  ostatní zamûstnanci orgánÛ ãinn˘ch v trestním fiízení, kte-
r˘m byla pfiidûlena pfiístupová práva k datÛm Centrální evi-
dence prostfiednictvím správce aplikace (písmeno b)) nebo
pfiímo správcem Centrální evidence.

(2) SprávcÛm aplikací (odst. 1 písm. a) a b)) se pfiidûlí
oprávnûní pro pfiístup k Centrální evidenci na základû 
písemné Ïádosti (pfiíloha 1) vedoucího zamûstnance pfií-
slu‰ného orgánu ãinného v trestním fiízení, u nûhoÏ má
správce aplikace pÛsobit. 

(3) Ostatním zamûstnancÛm orgánÛ ãinn˘ch v trestním

fiízení, s v˘jimkou zamûstnancÛ, kter˘m pfiidûluje pfiístu-
pová oprávnûní pfiímo správce Centrální evidence, se pfii-
dûlují oprávnûní pro pfiístup k Centrální evidenci
prostfiednictvím povûfien˘ch správcÛ aplikace tûchto orgá-
nÛ ãinn˘ch v trestním fiízení, ktefií jej pfiidûlují v rozsahu
svého povûfiení. 

(4) Osobám uveden˘m v odstavci 1 písm. c), kter˘m
pfiístupová oprávnûní pro pfiístup do Centrální evidence
pfiidûluje pfiímo správce Centrální evidence, pfiidûlí toto
oprávnûní na základû vyplnûného formuláfie Ïádosti 
(pfiíloha 2). 

(5) Správce Centrální evidence sdûlí osobám, kter˘m
pfiímo pfiidûluje oprávnûní pro pfiístup k Centrální eviden-
ci, údaje o pfiidûleném uÏivatelském jménu a údaje o pfii-
dûleném prvotním aktualizaãním heslu zpÛsobem
zaruãujícím dÛvûrnost sdûlovan˘ch údajÛ.

(6) Správce Centrální evidence archivuje Ïádosti o pfii-
dûlení oprávnûní správcÛm aplikace podle odstavce 
1 písm. a) a b) a vyplnûné Ïádosti o zaji‰tûní pfiístupu 
k Centrální evidenci osob uveden˘ch v odstavci 1 písm. c),
jimÏ pfiímo pfiidûluje pfiístupová oprávnûní.“.

4.  V § 4 odst. 2 písmena e) a f) znûjí:
„e) odpovídá za správu uÏivatelÛ, jimÏ bylo pfiidûleno

oprávnûní správcÛ aplikace [§ 3 odst. 1 písm. a) a b)]; pfii-
dûluje jim oprávnûní k pfiístupu k Centrální evidenci, vede
jejich evidenci a provádí jejich v˘maz, 

f) odpovídá za správu uÏivatelÛ pfiistupujících k
Centrální evidenci z jin˘ch organizací podle § 3 odst. 1
písm. c), jimÏ pfiímo pfiidûluje uÏivatelská jména a hesla 
a pfiístupová práva, vede jejich evidenci a provádí jejich
v˘maz,“.

5. V § 4 odst. 2 se za písmeno h) doplÀuje nové písmeno 
i) které zní:

„i) je oprávnûn kontrolovat, zda uÏivatelé neporu‰ují zá-
sady ochrany dat stanovené tímto pokynem obecné pova-
hy a jin˘mi právními pfiedpisy.“.

6. V § 4 se za odstavec 3 vkládá nov˘ odstavec 4, kter˘ zní:
„(4) Správci aplikací u jin˘ch orgánÛ ãinn˘ch v trestním

fiízení [§ 3 odst. 1 písm. b)] plní na sv˘ch pracovi‰tích úko-
ly spojené s provozem Centrální evidence a zaji‰Èování
pfiístupu k datÛm této evidence jednotliv˘mi uÏivateli
v rozsahu stanoveném zvlá‰tním pfiedpisem2a) nebo pod-
mínkami stanoven˘mi dohodou, uzavfienou k zaji‰tûní
úkolÛ spojen˘ch s vyuÏíváním dat z Centrální evidence
stíhan˘ch osob podle ustanovení § 12 odst. 2 tohoto poky-
nu obecné povahy.

Dosavadní odstavec 4 se oznaãuje jako odstavec 5.
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7. V § 4 odst. 5 se za slovo „nelze“ vkládají slova „u státního
zastupitelství“. 

8. V § 8 odst. 5 vûta tfietí a ãtvrtá zní: „Pfiístupové heslo musí
obsahovat nejménû 7 alfanumerick˘ch znakÛ, z nichÏ Ïád-
n˘ se nesmí opakovat více neÏ tfiikrát. Heslo nesmí zaãínat
ãíslicí.“.

9. § 12 zní:
„§ 12

Zásady pro pfiístup jin˘ch orgánÛ ãinn˘ch 
v trestním fiízení 

do Centrální evidence

(1) Údaje z Centrální evidence se zpfiístupní v rozsahu
potfiebném pro plnûní jejich úkolÛ, a to i formou dálkové-
ho pfiístupu, za splnûní podmínek uveden˘ch v § 2 odst. 4,
ostatním orgánÛm ãinn˘m v trestním fiízení na základû je-
jich Ïádosti, pokud zabezpeãí ochranu dat pfied jejich zne-
uÏitím a zajistí splnûní podmínek stanoven˘ch v pfiíloze 
ã. 3 k tomuto pokynu obecné povahy.

(2) Neupravuje-li podmínky pfiístupu k databázi
Centrální evidence zvlá‰tní pfiedpis,2a) mohou b˘t údaje
z databáze poskytovány zpÛsobem uveden˘m v odstavci 1
jin˘m orgánÛm ãinn˘m v trestním fiízení na základû doho-
dy uzavfiené mezi nejvy‰‰ím státním zástupcem a pfiíslu‰-
n˘m vedoucím zamûstnancem orgánÛ ãinn˘ch v trestním
fiízení. Dohoda musí obsahovat ustanovení, zaruãující

ochranu dat pfied zneuÏitím a závazek orgánu, jemuÏ se
podle této dohody data zpfiístupÀují, Ïe zajistí splnûní pod-
mínek uveden˘ch v pfiíloze ã. 3 k tomuto pokynu obecné
povahy.

(3) Zjistí-li správce Centrální evidence, Ïe uÏivatelé nû-
které ze sloÏek uveden˘ch v odstavci 1 opakovanû nebo
hrub˘m zpÛsobem poru‰ili zásady zabezpeãení a ochrany
dat stanovené tímto pokynem obecné povahy nebo je uÏi-
li pro jiné neÏ sluÏební úãely, mÛÏe pfiístup jednotlivého
uÏivatele nebo pfiístup celé sloÏky (orgánu) k Centrální
evidenci ukonãit. O tom vyrozumí písemnû vedoucího té-
to sloÏky (orgánu) s uvedením dÛvodÛ nejpozdûji v den,
kdy ukonãí pfiístup uÏivatele nebo celé sloÏky (orgánu) 
k Centrální evidenci.

10. Dosavadní pfiílohy l a 2 se nahrazují pfiílohami 1 aÏ 3 ve
znûní, uvedeném v pfiíloze tohoto pokynu obecné povahy.

âl. II

Úãinnost

Tento pokyn obecné povahy nab˘vá úãinnosti dne 1. ledna
2005.

nejvy‰‰í státní zástupkynû
Mgr. Marie Bene‰ová, v. r.
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Pfiíloha ã. 1
Spisová znaãka Ïadatele:

Îádost 
o pfiidûlení práv správci aplikace za úãelem pfiístupu 
………………….................................………………………………

v ………………………………………..
(uvede se oznaãení orgánu ãinného v trestním fiízení)

k Centrální evidenci stíhan˘ch osob

SloÏka -

Vedoucí sloÏky:

jméno a pfiíjmení:

datum: podpis vedoucího zamûstnance:

Správce aplikace - 

jméno a pfiíjmení:

datum narození:

telefon/fax:

e-mailová adresa:

Pfii vyuÏívání datového fondu se v‰ichni uÏivatelé fiídí obecnû závazn˘mi právními pfiedpisy, zejména § 12i zák. ã. 283/1993
Sb., o státním zastupitelství, ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ, a zák. ã. 101/2000 Sb., o ochranû osobních údajÛ, ve znûní pozdûj‰ích
pfiedpisÛ.

Správce aplikace se zavazuje:

– své pfiidûlené uÏivatelské jméno a heslo nepfiedat dal‰í osobû,
– pfiidûlovat zamûstnancÛm uÏivatelská oprávnûní v souladu s podmínkami pfiístupu orgánÛ ãinn˘ch v trestním fiízení k CE-

SO stanoven˘mi v …………………….. (uvede se odkaz na dokument upravující pfiístup orgánu ãinného v trestním fiízení 
k údajÛm CESO),

– vyuÏívat datov˘ fond Centrální evidence stíhan˘ch osob pouze za úãelem zji‰Èování údajÛ nezbytn˘ch pro v˘kon pÛsobnosti
orgánu ãinného v trestním fiízení pro plnûní úkolÛ dle zákona,

– pfii v˘konu této ãinnosti dbát o fiádnou ochranu dat Centrální evidence stíhan˘ch osob,
– neponechat bez dozoru aplikaci pfiihlá‰enou do Centrální evidence stíhan˘ch osob a pfied opu‰tûním poãítaãe tuto aplikaci

vÏdy ukonãit.

datum: podpis správce aplikace:

Nejvy‰‰í státní zastupitelství, správce aplikace Centrální evidence

tel.: 542 512 509, 542 512 507
fax: 542 512 502, 542 512 227
e-mailová adresa: posta@nsz.brn.justice.cz

realizováno dne: podpis odpovûdného zamûstnance:

uÏivatelské jméno: ……………………….
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Pfiíloha ã. 2

Spisová znaãka Ïadatele:

Îádost 
o umoÏnûní pfiístupu k Centrální evidenci stíhan˘ch osob

SloÏka -

Potvrzuji, Ïe souhlasím s podmínkami pro pfiístup orgánÛ ãinn˘ch v trestním fiízení (mimo státní zastupitelství) k Centrální 
evidenci stíhan˘ch osob, s nimiÏ jsem se souãasnû seznámil.

Vedoucí sloÏky -

jméno a pfiíjmení:

datum: podpis:

UÏivatel -

UÏivatelské jméno:

jméno a pfiíjmení:

datum narození:

telefon/fax:

e-mailová adresa:

Prohla‰uji, Ïe jsem byl(a) seznámen(a) se zásadami ochrany a pouÏívání dat získan˘ch z Centrální evidence stíhan˘ch osob.

Zavazuji se:

– vyuÏívat datov˘ fond Centrální evidence stíhan˘ch osob pouze za úãelem zji‰Èování údajÛ nezbytn˘ch pro v˘kon pÛsobnosti
orgánu ãinného v trestním fiízení pro plnûní úkolÛ dle zákona,

– fiídit se pfii vyuÏívání datového fondu Centrální evidence stíhan˘ch osob obecnû závazn˘mi právními pfiedpisy, zejména zák.
ã. 101/2000 Sb., o ochranû osobních údajÛ, ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ,

– pfiidûlené uÏivatelské jméno a heslo nepfiedat dal‰í osobû,
– neumoÏnit pfiístup k aplikaci pfiihlá‰ené do Centrální evidence stíhan˘ch osob neoprávnûné osobû,
– neponechat bez dozoru aplikaci pfiihlá‰enou do Centrální evidence stíhan˘ch osob a pfied opu‰tûním poãítaãe takovou aplika-

ci ukonãit.

Nejvy‰‰í státní zastupitelství, správce aplikace Centrální evidence

tel.: 542 512 509, 542 512 507
fax: 542 512 502, 542 512 227
e-mailová adresa posta@nsz.brn.justice.cz

realizováno dne: podpis odpovûdného zamûstnance:

uÏivatelské jméno: ……………………….
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Pfiíloha ã. 3

Podmínky 
pfiístupu orgánÛ ãinn˘ch v trestním fiízení 

(mimo státní zastupitelství) 
k Centrální evidenci stíhan˘ch osob

1. Pfiístup do Centrální evidence stíhan˘ch osob (dále jen “Centrální evidence”) je vázán na zabezpeãení heslem konkrétního uÏi-
vatele a podmínûn uvedením konkrétní spisové znaãky orgánu, pro niÏ je pfiíslu‰n˘ údaj z Centrální evidence vyÏadován.

2. Vedoucí dané sloÏky orgánu ãinného v trestním fiízení urãí osoby, které budou mít pfiístup k údajÛm Centrální evidence. KaÏdá
z tûchto osob vyplní formuláfi Ïádosti o pfiístup, jíÏ souãasnû potvrzuje, Ïe byla pouãena o zásadách ochrany a pouÏívání dat
získan˘ch z Centrální evidence. Pfiidûluje-li správce autorizaãní databáze oprávnûní pro pfiístup k Centrální evidenci správcÛm
aplikace, ktefií jsou podle zvlá‰tního pfiedpisu oprávnûní pfiidûlovat uÏivatelská práva konkrétním uÏivatelÛm, pfiedloÏí vedou-
cí sloÏky Nejvy‰‰ímu státnímu zastupitelství Ïádost o pfiidûlení tohoto oprávnûní správci aplikace na formuláfii uvedeném
v pfiíloze 1. Pfiidûluje-li pfiístupová práva tûmto osobám správce autorizaãní databáze, pfiedloÏí vedoucí sloÏky Nejvy‰‰ímu stát-
nímu zastupitelství uÏivatelem vlastnoruãnû podepsanou Ïádost na formuláfii uvedeném v pfiíloze 2. 

3. Pracovník (zamûstnanec) orgánu ãinného v trestním fiízení, kterému bylo pfiidûleno uÏivatelské jméno a prvotní aktualizaãní
heslo, se musí pomocí tûchto údajÛ identifikovat k autorizaãní databázi. Pfii prvotní identifikaci uÏivatel zvolí a do systému za-
pí‰e své vlastní pfiístupové heslo. Pfiístupové heslo musí obsahovat nejménû 7 alfanumerick˘ch znakÛ, z nichÏ Ïádn˘ se nesmí
opakovat více neÏ tfiikrát. Heslo nesmí zaãínat ãíslicí.

4. Tam, kde je podle zvlá‰tního pfiedpisu veden informaãní systém, prostfiednictvím nûhoÏ se uÏivatelé pfiihla‰ují i k Centrální
evidenci, nahrazuje postup podle pfiedchozího bodu pfiihlá‰ení do tohoto informaãního systému. Informaãní systém musí
splÀovat podmínky ochrany dat stanovené tímto pokynem obecné povahy.

5. KaÏd˘ uÏivatel odpovídá za ochranu pfiístupového hlesla. V pfiípadû, Ïe je poru‰ena ochrana pfiístupového hesla, dan˘ uÏiva-
tel nebo vedoucí pfiíslu‰né sloÏky tuto skuteãnost neprodlenû ohlásí správci autorizaãní databáze elektronickou po‰tou nebo
faxem. Po ovûfiení poÏadavku správce autorizaãní databáze zajistí buì sám, nebo jsou-li tato oprávnûní pfiidûlována prostfied-
nictvím pfiíslu‰ného správce aplikace, ve spolupráci s tímto správcem aplikace, ukonãení platnosti pfiístupu daného uÏivatele 
k Centrální evidenci, a zmûnu hesla uÏivatele.

6. KaÏd˘, komu bylo vydáno oprávnûní pfiístupu k Centrální evidenci, mÛÏe vyuÏívat zji‰tûné údaje v˘luãnû k plnûní sluÏebních
povinností. Správce Centrální evidence má právo Ïádat vysvûtlení od kaÏdého uÏivatele, proã a k jakému úãelu byly v kon-
krétních pfiípadech údaje v Centrální evidenci vyhledány.

7. Vedoucí dané sloÏky orgánu ãinného v trestním fiízení mÛÏe kdykoli poÏádat o zru‰ení pfiístupu uÏivatele (zamûstnance) do
Centrální evidence. V pfiípadû ukonãení pracovního (sluÏebního) pomûru uÏivatele (zamûstnance), jemuÏ bylo vydáno opráv-
nûní pro pfiístup do Centrální evidence, je vedoucí dané sloÏky orgánu ãinného v trestním fiízení povinen poÏádat o zru‰ení 
tohoto oprávnûní nejpozdûji k poslednímu dni, v nûmÏ je uÏivatel je‰tû zamûstnancem sloÏky. 

8. Tam, kde je podle zvlá‰tního pfiedpisu veden informaãní systém, prostfiednictvím nûhoÏ se uÏivatelé pfiihla‰ují i k Centrální
evidenci, zajistí vedoucí sloÏky orgánu ãinného v trestním fiízení zru‰ení pfiístupu uÏivatele (zamûstnance) do Centrální evi-
dence prostfiednictvím pfiíslu‰ného správce aplikace. Má-li b˘t zru‰eno oprávnûní pro pfiístup k CESO správci aplikace, zajis-
tí provedení tohoto opatfiení vedoucí sloÏky orgánu ãinného v trestním fiízení prostfiednictvím jiného povûfieného zamûstnance.
LhÛta uvedená ve vûtû druhé platí i zde.

ãástka 1 Pfiíloha ã. 3 strana 15

castka1a.qxd  18.10.2005 14:01  Str�nka 15



10
Sdûlení

Informace o v˘‰i diskontní sazby stanovené
âeskou národní bankou

(5514/05-CKDP)

V souvislosti s § 1 nafiízení vlády ã. 142/1994 Sb., kter˘m se stanoví v˘‰e úrokÛ z prodlení a poplatku z prodlení podle 
obãanského zákoníku se sdûluje, Ïe diskontní sazba, která dosud ãinila 1,50 % byla âeskou národní bankou stanovena s úãinností
od 28. ledna 2005 na 1,25 %

Vydavatel: Ministerstvo spravedlnosti âeské republiky – Vychází podle potfieby pro vnitfiní potfiebu justice – Redakce: 
Ministerstvo spravedlnosti âR, Vy‰ehradská 16, 128 10 Praha 2 – telefon: 221 997 119 – e-mail: sis@msp.justice.cz – Admi-
nistrace, objednávky: NVD, Na prÛhonu 19/653, Praha 8, e-mail: nvd@atlas.cz , roãní pfiedplatné pro rok 2005 ãiní 600 Kã
– Tisk: VûzeÀská sluÏba VStisk Praha - Pankrác – Distribuce: V.R.V. s.r.o. (zam. ZPS), provoz Pet˘rkova 1950. Praha 11
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